M MAGNA

Magna PT B.V. & Co. KG \Lt 66 F(_
Hemann-Hagenmeye:-5tr, 1, 74199 Untergruppenbach Delivery no. / Date: 7201813 / 02.10.2019
MAGNA PT S.p.A. Purch. ord. no.: 5500041999
C/O SCHWEITZER LOGISTK Purch. ord. Date: 29.08.2018
PLANT MODUGNO Supplier's no.: 0000008003
VIA DE| GICLAMINI 4 Order no. / Date: 30021956 / 14.09.2018
70026 MODUGNO Customer no.: 10005593
ITALIEN Consignee: 30005665
Packager Int. Cons.:
01 Serie
Person in charge: Gorg, Hr.

Tel. no./ Fax: 09841/407-6163 / 09841/407-6144

loading station: 14248

Delivery note

Weilghts (gross/net)
Gross weight 391,400 KG Net weight 325,200 KG
ltem Material Quantity Weight
Description
000010 2510311873 30 PC 325,200 KG
Clutch Housing cpl
Customer article number; 2510311873Position
900001 TBA-B01494 i PC 15 KG
Plastic Pallet
900002 TBA-501712 6 PC 52 KG
Tray CH DCT300 RSA fin-black/green/blue
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA Bad Windsheim
KUEHNE+NAGEL s
ZC&% ACCETTAZIDNE MERCE
Z Quantita dichiarata:
Quantita effattjva;
YQO@/% OCS Tipo imballaggio:
Quantita Imballi; 4Q
Conformita aile schede df imbal'lo ‘_@ -
Dat trollo _QO
Firm
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Strae 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzhank AG

74199 Untergruppenbach
Deutschland
www.Imagne.com

Amtsgericht Stuttgart HRA 104271
Pars. haftende Ges.: Magna PT
Management B.V. mit Satzungssitz
in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach

Geschafisfithrer; DE10 6048 0008 0502 1923 00
Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
Thomas Klett
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~GR/ISSUE SLIP
VENDOR ~ -PLANT: 0004
-NO: 000go08003

Magna PT B.VY. & Co. K&
Burgbernheimer Strasse 5
D-91438 BAD WINDSHEIM

SHPMWT.REF .NO. : 243622

RECIPIENT

MAGNA PT S.p.A.

C/0 SCHWEITZER LOGISTK

VIA DEI CICLAMINI 4

-PLANT-CUST: 0100
-NUMBER: 30005665

02.10.2019-11:07
Page 01.2
UNLOADING POINT: 14248
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE:
CARRIER:

-NUMBER:

Truck (Custome
Schweitzer

DEUTSCHLAND 1-70026 MODUGNO SHPMT-GRS WEIGHT: 20.674
DN-NO REF .NO. -CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD. NO,
-DATE REF .NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITH PACK . MATL ~QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7201802 2500326401 30 PC S/ Clutch Housing 5500034501
04.10.2019 2500326401 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 1- X a0 TBA-501494

P: 6 - L TBA-501622
7201805 2510630000 150 PC S/ Transmission Housing cpl 5500043164
05.10.2019 2510311460 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 6 - X 25 TBA-501494

P: 36 - X 0 TBA-501711
7201808 2510630003 100 PC S/ Transmission Housing cpl 5500043068
12.10.2019 2510311480 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 4 - X 25 TBA-501494

P: 24 - X 0 TBA-B01711
7201809 2510311661 327 PC S/ Clutch Housing cpl 5500035229
04.10.2019 2510311661 Knorr. Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: g - X 30 TBA-501494

P: 66 - X 0 TBA-501712

P: 1- 29 TBA-B01494

Py 1- X 28 TBA-501494
7201813 2510311873 30 PC S/ Clutch Housing cpl 5500041999
05.10.2019 2510311873 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 1 - X 30 TBA-501494

P: 6 - X 0 TBA-B01712
GR: QUANTITY CHECK: G00DS CHECK:
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rose - Exemplaim de Fexpadiiaur
bleu = Exemplake du destinaialim
vert =Exemplaira du tmnsporteur

fos0 = Exemplanr voor abzender

blau = Exgmplaar voor geadiessesrde
groan = Exaemplaar voor vervoender

rosn = Essomplare per mitenie
by = Essomplare per destinatario
verde ~ Essemplare por transporiatore

...... 7y

plnk- - E;By for sandar
blue = Copy for consignes
grean = Copy for canfer

tia = Exémplar for alsandor
blaa = Exemplar for modtager
griin = Exempler for befordrer

Magna PT B.V. & Co. KG

Werk Bad Windshelm
~ Logistik -

INTERNATIONALER
FRACHTBRIEF

st /7 0 [l O

Diese BefGrderung unterliegt frotz einer
gegentelligen Abmachung den Bestim-
mungen ges Dbereinkommens iber den
Beférdarungsverirag Im [ntemationalen
StraBengltatverkehr (CMA).

Ce transport est soumls, nonobstant
taute clause contralre, & 1a Can-
vention refalive au cenirat de trans-
poit intemational da marchandises
par route (CMR).
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Erachtfthrer {Name, Anschilt, Land)
Transporteur {nom, adresss, paysh

Schweitzer GmbH & Co.
Internationale Spedition KG
Carl-Benz-Strale 23

D - 71634 Ludwigsburg
www.schwealtzer-spedition.de
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